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|t MARSCHALL JAKAB Jj
kelme, festő- és vegytisztít ó-intézet ^

József város, Fröbl-utcza 19. j)
a főtér közelében (saját ház). j\í

Délvidék legnagyobb ruhatelep
férfi, fiú, gyermek és leánykák részére jj

GON DA ADOLFj
(Kapamacsija &• Bondy bíz.) 

Temesvár-Bel város, Hunyadi-utcza 7.

Külön osztály: Kizárólag ered. angol szövetek, 
mérték utáni rendelésekre, melyek saját műhe­
lyemben modernül, gyorsan és olcsón készíttetnek.

ÚJDONSÁGOK
stn

üf .
I Ékszer-, arany- és ezüstárukban, műipari czik- 
l| kékben és zsebórákban

; DRACHSLER VILMOS ékszerésznél j
it

Temesvár-B el város, Merczi-utcza 8.
Telefonszám 799. Telefonszám 799 V

so

Minden
külön reklámozás nélkül a legjob­
ban ajánlható KRAUSZ ÁRMIN, 
Temesvár-Belváros, Zápolya-u. 6. 
sz. alatti legnagyobb versenyké­

pes butorraktára.
35 Interieur

Telefon 266. Telefon 266.

í

Epizódok életemből.
Irta: Lehár Ferencz.

Első darabomat, a „Kukuská“-t a lipcsei Stadt- 
theaterben adták elő először. Akkor még „Tatjana“ 
volt a czime és a szövegét F a 1 z a r i sorhajóhadnagy 
irta. Teljesen gyakorlatlan ember voltam még akkor; 
a fülem még nem tudta megállapítani a tapsban az 
igazi sikert és a „Kukuska“ premiérje után azt hittem, 
hogy nagy sikerem volt. Csalódtam. A darab ment 
ugyan néhányszor, hanem aztán végkép letűnt a mű­
sorról.

Rövid idővel ezután kerültem Budapestre és meg­
próbálkoztam azzal, hogy az operámat előadassam az 
Operaházban. Kaid y igazgató személy szerint nagyon 
szeretett, de a „Kukuská“-ról nem tartott és azzal vi­
gasztalhatott, hogy ..majd a legközelebbi operáját...“ 
Akkoriban M á d e r Raoul volt a karmestere az Opera­
háznak. Máder el volt ragadtatva a „Kukuská“-tól és 
egy szép napon, anélkül, hogy Káldynak egy szót 
szólt volna, kiíratta a próbatáblára a „Kukuska“ e'ső 
próbáját. Délután találkoztam Káldyval a kávéházban. 
Gratulált az operámhoz és kijelentette, hogy a próbák 
már meg is kezdődtek.

A darabnak csakugyan szép sikere volt és akkor 
mindenáron librettót kerestem, operaszöveget. Fühöz- 
fához szaladgáltam, bevezettettem magam az „Otthon" 
irók és hírlapírók körébe, de nem akadt senki, aki 
hajlandó lett volna librettót írni a számomra.

Az operából azonban, melyet kerestem, operett 
lett Bécsben, ahová a 26. gyalogezredhez kerültem 
fel, mint katonakarmester, folytattam a szövegkeresést 
és Leon Viktornak, az akkor legnépszerűbb librettis- 
tának Írtam, elküldvén neki a „Kukuska“ partitúráját. 
Leon azonban azt felelte, hogy ezidő szerint nem ir­
hát nekem, mert nagyon igénybe van véve más ol­
dalról.

Azt hittem, a dolog ezzel be van fejezve. Legna­
gyobb csodálkozásomra néhány hét múlva levelet ka­
pok Leon Viktortól, amelyben azt Írja, hogy ha még 
meg van az a szándékom, hogy vele együtt írjak egy 
operát, keressem őt fel. Azonnal elmentem hozzá és 
megkérdeztem, hogy mi idézte elő ezt a változást?

Egy indulóját hollottam azóta. felelte Léon 
— katonainduló. „Jetzt geht's los . . .“ a czime. És 
az a véleményem, hogy ön sokkal inkább operett-ta­
lentum, mint operakomponista. Írjon operettet.

És átadta nekem egy librettó első felvonását. „A 
drótostót“ volt.

A bécsi tartózkodásomnak van egy igen kedves 
emléke.

Abban az időben tagja voltam a bécsi „Slaraffia“ 
egyletnek és ott nagyon összebarátkoztam egy fiatal, 
tiszttel. Már akkor ismertük egymást, amikor még 
katonakarmester voltam Triesztben, de az egymás ne­
vére már nem emlékeztünk. Miután a „Slaraffia“ tag­
jai nem tudják az egymás profán nevét, mi is csak 
úgy ismertük egymást, hogy ő volt a „Szonett lovag“,

c. =□
„Törley pezsgőt“ isznak minden tiszti kaszinóban.



R yáí kávé ház, Józsefváros I

Rácz Guszti teljes zenekara muzsikál é

if Kitűnő borok Színházi vacsora
Reggelig nyitva |iLegjobb találkozó hely ....----  jr

GOMBÁS GYULA kávés.

Alapittatott 1845. Megyei és városi telefon 737. j

NEUMANN M.
cs. és kir. udvari és kamarai s/áliito

Magyarország legnagyobb és legrégibb 

Férfi, fiú. gyermek és leánykái uha íeieoe \ 
femesvái Belváros, riunyadi-utcza 1.

Saját műhely ui munkáknak!
Ékszer-, arany , ezüstáruk, valamint zsebórák 

a legnagyobb választékban kapható

Ha elintézni valója van
szíveskedjék telefonálni egy

44
rsirpihibui ^ F ér F ékszerészeknél> b*c a fc,S 6 * ír 1M

mm:
Temesvár Be varos. Hunyadi utcza 4. Városi es rnegvei telefon 830 j| Elvégzi a legnagyobb pontossággal, gyorsasággal és 

l * diskréczioval a legegyszerűbb és legkényesebb ügyeket
->

Pétiek, 1912 november hő 8-dn
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Páratlan számú bériét.
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Vígjáték három felvonásban. írták: Andre Rivoire és Ives Mi ran te. Fordította: Salgó Ernő.

SZEMÉLYEK:
Lucette, neje ....Egy szajnaparti vendéglő tulajdonosa Srigethy Andor

e, leánya............................ Fodor Ella
Mauclaire festő..................................Ternyei Lajos
Noémi, neje........................................ Bánházy Teréz
Rradoux. zeneszerző...................... Kardoss Géza
Jaqueline, Rradoux barátnője . . . Ligeti Klári
Ruffat, Mauclaire-ék barátja . . . Magas Béla
Legrand.............................................. Abay Gvula

Chapaut facquard, hírlapíró 
Fanny,
Lea, I ,
Juliette, I model,ek . ;
Margot, /
Plichuné, házmesterné .
Inas Mauclaire-:iál .

. Bacsányi Paula 
. Czakó Pál 
. Abay Ilonka 
. Arkossy Olga 
. Szeghő Endréné 
. Kozma Erzsi 
L.-Mihályfi Julia 

. Kozma Pál
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Nagysáoos Asszonv!
I ai ahány szór feltűnően szép arezbörü 'löigu őt, tu 

csakis a „ Lobelia“ eremnek köszönheti. Kizárólagos miit gyár

Gyári védjegy

Ifj. Winternitz Testvérek
TEMESVÁR-JÓZSEFVÁROS 

Kész .női, gyermek ruha és koníekczió áruháza

Remek választék tsasaí
,T_

HERMANN FRIGYES s.inlltzi
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SCHNEIDER ISTVÁN i
csäsz. és kir udvari kamarai szállító g

Gazdag és I)d választék női táskákban, hőrdiszműárúkban, kézi í
es utazó bőröndökben,

TE ME SVÁR -BE L VÁRÓ $, REZSŐ UTCZA TELEFON 543. |
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evél és csomagszál.itó, továbbá általános megbízásokat A cb«-« Ln^ákn-j *n.-»i'o*Vó *•*»«: %i• kiXii-iic váiioiat _ lárvái f blue kavenaz, Jozse.varos
Az ..Első Minta Boy“ a iegmegbizhatóbb idegenvezető, 

él és csomagszál.itó, továbbá általános megbizásol 
elfogadó bicziklis vállalat. — Veszteség kizárva!

igazgatóság: BELVÁROS, Petőii-utcza 4.

- Feltétlenül megbízható! - Gyors és kényelmes!
if

Nappali és éjjeli szolgálat! |
Egyetlen intelligens idegenvezető vállalat! 0

(városi bérpalota)

f legkellemesebb családi szórakozóhely ?

Kitűnő zene ^
s*r \_ ■■ — ’■** *r #

Life ! emesebb szórakozó hely a fényesen | j 
berendez tt II

- „CLUB“-káveház =
5 'inházi vacsora különlegesség

Esténként:

M Milán zenekara hangversenyez

”Li!^oYTüll*—" f\
CSENDES IIPÓT §

.^.TF M

Vasárit nov. 3. d. u. 
Vasárit, nov. 3. este 

Hétfő, nov. 4. 
Kedd, nov. 5. 

Szerda, nov. 6. 
Csütörtök, nov. 7.

Péntek, nov. 8. 
Szombat, nov. 9. 

Vasam., nov. 10. du. 
Vasárit, nov. 10 este

1ETÍ MŰSOR:

I „A falu rossza“
„A limonádé-ezredes“ (páros) 
„Limonádé-ezredes“ (páratlan) 
„Gyurkovits leányok“ (páros) 
„Az asszony faló“ (páratlan) 
„Piktorok“ (először, páros) 
„Piktorok“ ipáratlan) 
„Rigoletto“ (páros)
„Nap és Hold“
„Leányvásár“ (páratlan)

li hölT® 'át. tudja meg. hogy az bérének údeséget, frisseségét 
>• darái . gyárvárosi Drogéria Urbanek Károly és Tsa, Fő-u.24.

Mednvánszky István
Gyárvárosi „Pilseni Ősforrás“ Sörcsarnoka.

(Városi bérpalota)

Kitűnő színházi vacsorák. — Elsőrendű konyha. 
Pompás italok. — Kifogástalan kiszolgálás.

Dénes és Goldmann cég
ajánlja válogatott Ízlésű 
:: és kiváló finomságú ::

úri divat cikkeit

:: Temesvár-Bel város::
Hunyady-utcza

Telefon-sz. 13-04 ■■■■ Telefon-sz. 13-04

W

Szabott árak :: Mindenkor idénysztrii újdonságok
Q

s/inltázi czukrászdája I. emelet



felefon szám -36.

ezelőtt

Petroszai erdővállalat
:: Temesvár-Gy«"írváros, Klapka-sor S. szám ::

Biau szeszgyár

Ma olcs '> és jó tűzifára, aprított vagy 
egész állapotban, valamint elsőrendű 
porosz koszén és kokszra van szük­
sége úgy tessék bizalommal hozzánk 
fordulni, hol pontos és lelkiismvrtte- 
o o sen lesz kiszolgálva o o

Telefon-szám 536.

Temesvár

í eleíon-szám 220
■MM—BBB——

Orvosi műszerek, fény­
képészet- és sportezikkek 
raktára, elektrotechnikai, 
nikkelező- és galvanisáló- 
: : telep :—:

«a—MMEaiBM—ggMH 1 'MM II limiUllll» «IMI.,« *aB

Telefon=szám 220 .
_____________________________________________________________

Színházi látcsőuidonságok minden vételkötelezett­
ség nélkül bármikor megtekinthetők és előnyös, 

gyári áron beszerezhetők

én pedig a „Muzsika" (Tonreich) lovag -Nagyon óssze- 
haratkoztunk és megtudtam, hogy Szenet lovag iro­
gatni is szokott. Elhatároztuk, hogy két dalt írunk kö­
zösen. Felix Saiten-nek a „Zum lieben Augustin“ ez im ü 
cabaretie számára. A két dal el is készült. Az egyik 
egy groteszk ballada volt, a másik egy lírai dal, ame­
lyek közül a balladát csakugyan elő is adták a caba- 
retban

Egy szép napon a fiatal tiszt odajött hozzám és 
igy szólt:

Kedves Lehár, most elbúcsúzom öntől. Ebben 
az életben már nem látjuk egymást. Tüdőbeteg va­
gyok, nagyon súlyos a bajom. Elutazom Kairóba és 
ha meg is gyógyulok, akkor sem jöhetek többé vissza.

Nagyon fájdalmas volt a bucsuzás és csakugyan 
ugv tetszett nekem, hogy egész életre szól. Néhány 
évig nem is láttam Szonett lova ot. Tavaly egy bécsi 
hotel éttermében ülök, amikor egyszerre odalép hoz­
zám egy kapitány. Majd hanyatt estem a meglepetés­
től. A haldokló fiatal tiszt volt, most azonban majd 
kicsattant az egészségtől.

Ekkor tudtam meg, hogy a fiatal tiszt nem volt 
más. mint a híres regényíró 'KuJóit Maus Bartsch.

És most még valamit „A vig özvegy“ keletkezé­
séről. A librettóhoz véletlenül jutottam hozzá. León 
Viktor más komponistának szánta, de elvette tőle és 
nekem adta. Annyira el voltam ragadtatva ettől a szö­
vegtől, hogy rögtön hozzáfogtam a megzenésítéséhez. 
Hat hónapig dolgoztam rajta Mikor elkészültem vele, 
eljátszottam zongorán Karczay és Wailner igazgatók­
nak. Nem tetszett nekik. Karczag meg is mondta 
nekem:

Kedvesem, csalódtam magában. Nem ezt vár­
tam. Ez nem operett-muzsika. Ez a vaudeville-zene.

Leonnak nem tetszett a muzsika Hosszú levél­
ben adta tudtomra, hogy mért nem jó a zene és mit 
várt tőlem. A darab azonban mégis színre került az 
„An der Wien “-ben, még pedig ez is majdnem vélet­
lenül, mert egy másik újdonságnak lemaradása szorí­
tott csak helyett az operettnek a rep.-rtoire-on. De a 
bécsi előadás sem jelentette a világsikert. A világsiker 
Berlinből indult ki és azóta már Kanadában is játszot­
ták „A vig özvegy“-et, amelynek pedig mindenki bu­
kást jósolt.

BANHÁZY TLRÉZ


